Three Texts about Sappho

Suda (10" century CE encyclopedia), X 107

Landw, Lipovog, ot d¢ Evunvov, ot d¢ Hepryviov, ot d¢ 'Expvtov, ol 0¢ Zrjpov,
ot ¢ Kapwvog, ot d¢ Etdoxov, ot d¢ Zrkapavdowvopov: unteog d¢ KAewdog:
Aeofla €€ Epeooov, Avpkr), yeyovula kata v pf" OAvpmiada, Ote katl
AAxkalog v kat Lanoixopog kat ITittakog. Noav d¢ avtn kat adeAdot toelg,
Aapryog, Xapa&og, Evgvylog. eyaun0n de avdol KegkvAa mAovowtdtw,
OoHwWHEVE Ao Avopov, kat Buyatépa émomoato €€ avtov, 1) KAeig
WVOHAoON étatgat d¢ avTNG Kal Gidat yeyovaot toels, AtOic, TeAeoinna,
Meyaoar oog ag kait dxBoAnyv éoxev aloxoas PpAlag. pabrntowt de avtng
Avayooa MiAnoia, F'oyyvAa KoAopwvia, Evveika ZaAapwia. €ypape d&
HeAwV Avokwv PPALx 0. katl mEWT MANKTEOV e0EeV. £ypae OE Kal

ETUYQAUMATH KAL EAEYELX KAl LAUPOVS Kol HOV@ILAG.

Herodotus (late 5% century BCE historian), Histories 2.135

Podwmic d¢ eic Altyvnttov adiketo, EavOew tov Zaplov kopioavtog:
adpkopévn de kat’ égyaociav EAVON XONHATWVY HeYAAWY VO avOQOG
MutiAnvaiov Xapd&ov oL ZKApavOQ@VUHOL Ttadog, AdeAPOL 0 Zamtdovg
TG HovooToLoL . . . Xaa&og d¢ we Avaduevog Podwmiv amevootnoe eig

MutiAnvny, €v péAet Zanpw MOAAX KATEKEQTOUNOE HULV.

Aelian (quoted by Stobaeus, Flor. 3.29.58)

LoAwv 0 ABnvaiog 6 E&nkeotidov maga moOTov Tov AdeAPLOOL avTOL HEAOG TL
Lamndovg doavtog jon t@ péAel kat mpooétale @ pelQakio dALat avTov:
£owTroavTtog d¢ Tvog dLx Tolary altiory TovTo é0TovdAoEV, O Ot €dn), “Tlva

HaBwv avTo amobavw.”



Vocabulary

Suda (10* century CE encyclopedia), £ 107

oL d¢, some (people) say

Lipovog . . . KAewddc: what case are all these words? Why?

€& Egeooov: Eressa is on the SW coast of Lesbos

veyovuia kata v U OAvumidda: born in the 4274 Olympiad (612-609 BCE).
&yaunon), aorist passive of yapéw, to marry

KepkvVAa: her husband’s name may be a pun on 1] kégkog, the tail of a beast or
slang for penis; thus, "Dick Allcock from the Isle of Man," in Holt Parker's
translation.

TAovoLwtdtw, very rich, most rich; superlative of mAovolog -a —ov, rich

TROG &G Kat dxBoANV €oxev aloxoag Ppriac: “in respect to whom she had
(incurred) the slander of shameful friendship”; dwxfoAr), 1), slander, false
accusation (the devil [0 du&BoAoc] is the slanderer; aiox0g -a -ov shameful.
HéAog —ovg, 10, song, poem (declined like to telyog Tov tetxovg wall [13[3])
TIATKTEOV, 10, plectrum, an instrument for striking the lyre; there may be some

confusion whether the biographer means a plectrum or a pectis, a type of lyre.

Herodotus (late 5" century BCE historian), Histories 2.135

EavOew toL Lapiov: Xanthes the Samian; Samos, an island across from Ephesos
in Asia Minor, had extensive trade with Egypt; genitive with the participle
koptoavtoc: “with Xanthes the Samian bringing her.”

kat eoyaoiav: “on business, for work, for profit.”

€AV0N, aorist passive of AVw: “she was freed”

XONUATWV peYAAwV: genitive of price: “for great [amounts of] money.”

V7O AvdEOS MutiAnvaiov Xapd&ov: by Charaxos, a man from Mytilene;

Mytilene is the largest city on Lesbos.



Hovoomoldg, 1), poet; what does this word literally mean?
ATIOVOOTéW, to return home (6 vootog is a homecoming, a return)
KAToKEQTOMEw, to mock, bitterly attack

LV = a0TOV

Aelian (quoted by Stobaeus, Flor. 3.29.58)

adeAPLOOLS -0V, O, nephew

notog, O, a drinking, a drinking party

&dw doopatfjoa to sing

Noopat nodnoopat jodnv to enjoy oneself, take pleasure in
TIROOTATTW TMEOOTAEW TROTETAER = KEAEVW

HELQAKLOV -0V, TO = O TtAIG

oG oKW dWAEW £ddAEn to teach

Tolo¢ - -ov what, what sort of

attla —ag, 1), cause, reason (cf. aitioc -a —ov responsible, to blame)
omoLdAlw omovddooual eotovdaox to be earnest or serious, to pursue

zealously



